MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
ON ACADEMIC EXCHANGE BETWEEN
NANJING INSTITUTE OF RAILWAY TECHNOLOGY, P.R.CHINA
AND POLITEKNIK NEGERI SAMARINDA, INDONESIA

Nanjing Institute of Railway Technology as known NIRT in P.R. China and Politeknik Negeri
Samarinda as known POLNES east Kalimantan Indonesia (hereinafter referred to as the parties)
agree to enter in the following Memorandum of Understanding for academic exchange based
upon mutual trust, equal benefits and cooperative development in order to promote the
exchange and cooperation in the fields of education, research and culture.

Article 1 : The parties here to agree to promote exchange in education and research of mutual
interest through the following :

1. Exchange of faculty members and researchers

2. Cooperation of research

3. Exchange of students
4. Other academic exchange that the parties agree to promote

Article 2 : The parties here to make efforts to promote the above activities with faith and
respect each other’s opinions.

Article 3 : The parties here to will discuss how each academic exchange will be put into practice.

Article 4 : Each party will name and individual member of staff to serve as the liaison officer
with his/her counterpart of the other party.

Article 5 : This Agreement remains effective for a period of five years from the date of the
signing indicated below. If either party wishes to terminate the Agreement, the party should
inform about it by a written notice at least six month ahead. The Agreement may be terminated
through the consent by the other party. The period of validity may be extended automatically
for another five years unless a written notice is issued.

Article 6 : This Agreement may be changed through the discussion by parties. The problems
that are not described in this Agreement shall be solved through discussions by the parties.

Article 7 : Neither party shall be liable to the other party nor any third party for any act or
omission committed at the host institution by any exchange academic or exchange student
from the home institution.




Article 8 : This Agreement is executed in duplicate, in Chinese, Bahasa Indonesia and in English,
all texts being equally important. Each party here to retains a copy of each version. In the event
of divergence of interpretation, the English text shall prevail.
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NOTA KESEPAHAMAN
DALAM BIDANG AKADEMIK ANTARA
NANJING INSTITUTE OF RAILWAY TECHNOLOGY, P.R.CHINA
DAN POLITEKNIK NEGERI SAMARINDA, INDONESIA

Nanjing Institute of Railway Technology yang dikenal dengan NIRT di PR China dan Politeknik
Negeri Samarinda yang dikenal dengan POLNES di Kalimantan Timur Indonesia (selanjutnya
disebut sebagai Para Pihak) sepakat untuk membuat Nota Kesepahaman dalam hal pertukaran
akademik berdasarkan rasa saling percaya, manfaat yang sama dan kerjasama Pengembangan

untuk mempromosikan pertukaran dan kerjasama di bidang Pendidikan, Penelitian dan Budaya.

Pasal 1: Para pihak disini setuju untuk melakukan pertukaran dalam Pendidikan dan Penelitian
yang menjadi kepentingan bersama melalui:

1. Pertukaran tenaga pendidik dan kependidikan serta peneliti

2. Kerjasama dalam bidang Penelitian

3. Pertukaran Mahasiswa

4. Pertukaran akademik lainnya yang disepakati oleh para pihak

Pasal 2: Para pihak di sini melakukan upaya untuk menjalankan kegiatan di atas dengan dasar

saling percaya dan saling menghormati pendapat masing-masing.

Pasal 3: Para pihak di sini akan membahas setiap pertukaran bidang akademik yang akan

diimplementasikan.

Pasal 4: Masing-masing pihak akan menunjuk nama staf masing-masing yang bertugas sebagai

penghubung kepada pihak mitra kerjasamanya.

Pasal 5: Persetujuan ini berlaku efektif untuk jangka waktu 5 (lima) tahun sejak tanggal
penandatanganan di bawah ini. Jika salah satu pihak ingin mengakhiri Perjanjian, maka pihak
tersebut harus memberitahukannya terlebih dahulu secara tertulis paling lambat 6 (enam)

bulan sebelum Nota Kesepahaman berakhir. Perjanjian dapat diakhiri melalui persetujuan para



pihak. Jangka waktu Nota Kesepahaman dapat diperpanjang secara otomatis selama lima tahun

berikutnya kecuali jika ada pemberitahuan tertulis.

Pasal 6: Persetujuan ini dapat diubah melalui diskusi oleh para pihak. Masalah yang tidak

dijelaskan dalam Perjanjian ini harus diselesaikan melalui kesepakatan oleh Para Pihak.

Pasal 7: Pihak manapun tidak bertanggung jawab kepada pihak lain atau pihak ketiga manapun
atas tindakan atau kelalaian yang dilakukan oleh mahasiswa peserta pertukaran baik di institusi

sendiri maupun di institusi mitra di LN.

Pasal 8: Perjanjian ini dilaksanakan dalam rangkap dua, dalam bahasa China, bahasa Indonesia
dan bahasa Inggris, semua teks sama pentingnya. Masing-masing pihak di sini menyimpan

salinan setiap versi. Jika terjadi perbedaan penafsiran, teks bahasa Inggris yang berlaku.

Presiden

QianJiKui /0 o L \
Nanjing Institute of Railway Technology

Tanggal : 08 Juni 2017\ 7~ N

Tanggal : 08 Juni 2017




